
Открыв шкатулку, она обнаружила кулон со знакомым рисунком. Золотая цепь была
прикреплена к двухдюймовому обручу из того же материала на котором сидел красивый
вырезанный золотой ворон, расправивший крылья в полете и держал в когтях золотое сердце -
вместо меча.

«- Я приготовил значки для нашей группы учеников и собирался раздать их во вторник
вечером, но этот сделан специально для тебя. Тебе нравится?"

«- Ты даже не представляешь насколько! Может наденешь его на меня сам?"

Гермиона приподняла волосы, и Кроу застегнул цепочку, затем поцеловав именинницу. «-А
теперь давай посмотрим, сможешь ли ты найти остальные подарки?"

В большей мотивации Гермиона не нуждалась, и вскоре обнаружила свой второй презент. Руки
молодой ведьмы задрожали, когда та поняла, что это была за древняя книга, которую она
теперь держала в руках. «- Эт-то же?"

«- Елене не понравилось, что Дамблдор заставил тебя отменить празднование, и она надеется
таким образом компенсировать испорченную вечеринку."

То, что Грейнджер держала в руках, было подарком за пределами ее понимания - записная
книжка, принадлежащая самой Кандиде Когтевран.

*********************************

Если бы вы закрыли глаза в Большом зале Хогвартса, то невозможно было бы предположить,
что семьдесят процентов студентов ушли обедать в Хогсмид. Студенты первого и второго
курсов, у которых не было другого выбора, кроме как оставаться в замке, производили
достаточно шума, чтобы легко компенсировать отсутствие старшекурсников. Сегодня утром
все получили новые наряды и деловито делились своими впечатлениями со всеми, кто был
готов слушать.

Глаза Гермионы были в данный момент закрыты и дополнительно прикрыты руками Хенрике,
чтобы девочка не подглядывала, но охи и ахи обитателей Большого зала предупредили ее о
том, что что-то происходит, а затем со всех сторон раздалось "Happy Birthday".

Женщина убрала руки, открыв Гермионе вид на довольно большой торт с тринадцатью свечами
и все вокруг ожидали, когда их задуют. Сириус пролевитировал угощение на свободное место
на столе прямо перед ней. Конечно она покраснела от всеобщего внимания, но сейчас девушка
была самой счастливой ведьмой. Задувание свечек вызвало бурные аплодисменты, и рядом с
огромным тортом появилось множество тарелок. Гермиона отрезала несколько кусочков для
себя и своих друзей, а затем позволила домовым эльфам взять на себя распределение
лакомства между присутствующими. Довольно скоро у каждого был свой кусочек.

Сириус и Хенрика присоединились к празднующим за столом. Мародер был слишком
жизнерадостен, говоря тем, кто знал его, что Блек что-то замышляет.

«- Ну, Мисс Грейнджер, у меня есть для вас кое-какие подарки, но при этом есть строгие
инструкции, не передать их, только после выполнения домашнего задание, которое мы дали
вам четверым на прошлой неделе."

Вопрос прозвучал от всех четверых друзей. «- Домашнее задание?»



«- Только не говорите, что вы про него забыли, я ожидал от вас большей ответственности. Что
мы будем делать профессор Хобсон?"

«- Ну, Лорд Блэк, они не оставляют мне выбора. Я так разочарована в вас четверых, что думаю,
вам следует назначить взыскание на сегодняшний вечер. Можете не утруждать себя ужином, и
наденьте что-нибудь красивое."

Ханна начала хихикать, и вскоре смех распространился по всему столу, как только все больше
и больше студентов понимали суть происходящего. Громкий смех вскоре привлек незваного
гостя-директора школы.

«-Я невольно подслушал, профессор, что вы на сегодня задержали четверых студентов, и
надеюсь, вы намерены дать им серьезное взыскание?"

У Хобсон уже был готов ответ на вопрос. «- Разумеется я не собираюсь уподобляться
профессору Локхарту и требовать от учеников отвечать на письма своих поклонников. С
задержанными мы проведем дополнительные уроки магического этикета, Лорд Блэк и я
намерены убедиться, что они достойно выступят на балу имени Мерлина в следующую
субботу."

«- Простите, что так говорю, профессор, но для меня происходящее звучит как вечеринка,
которую, как вы помните я отменил."

«- Вечеринка требует приглашенных гостей, директор, которых не будет, поэтому вы
ошибаетесь. Задержанные будут отбывать наказание вместе с нами, и учиться правилам
поведения на вечеринке. Конечно все происходящие будет только имитация."

Хихиканье некоторых учеников не улучшило настроения Альбуса. «-Мне кажется, что
подобным образом вы пытаетесь подорвать мой авторитет директора, чего я не могу
допустить..."

Сириус прервал старого мага. «- В случае чего, у меня есть соответствующие подписанные
разрешения забрать этих четверых из Хогвартса прямо сейчас. Я также хотел бы добавить, что
оно не содержит даты, когда ученики должны вернуться, то есть документ бессрочный"

От этого Альбус покрылся холодным потом. «- Могу я взглянуть на подписанную
доверенность?"

«-Если мне придется передать вам разрешение, то я оставлю его у вас и четверо учеников
уйдут с нами. Решение за вами директор"

Дамблдор испытывал сильное искушение сказать Блэку, что тот блефует, но он не был в этом
на сто процентов уверен. Барчок, конечно же, без проблем подписал бы бумаги на имя Гарри и
Мисс Грейнджер, а вот остальные родители……с другой стороны они отдыхали летом вместе с
Сириусом. Он действительно не мог рисковать потерять Гарри из-за чего-то настолько
тривиального.

«- Продолжайте, профессор Хобсон.» - с этими словами Альбус направился в свой кабинет.

Довольная Гермиона теперь набросилась на Гарри, который благодарил человека, который
сделал подобное возможным. «- Сириус, я когда-нибудь говорил тебе, что ты самый крутой
крестный отец на планете!"



Блек тем временем извинился перед другими девушками за то, что не смог назначить
наказание всем и поэтому и организовал большой праздничный торт во время обеда.

Падма радовалась за подругу, пока не почувствовала как ее тянут за рукав чуть в сторону.
Парвати, похоже, находилась далеко не в самом лучшем настроении.

«-Ты действительно собиралась уйти из Хогвартса вместе с ними? Неужели я больше ничего
для тебя не значу?"

«- ПАВ успокойся, насколько я знаю Сириуса, у него нет никакого разрешения от наших
родителей."

Но ее слова совсем не уменьшили ярости сестры. «- Но я заметила, что ты не ответила ни на
один из вопросов, которые я только что задала. Полагаю, молчание само по себе является
ответом!"

Падма растерянно провожала взглядом свою близняшку, пока с ней не заговорила Лаванда,
стоящая рядом.

«-Я постараюсь успокоить ее, просто она очень хотела попасть на вечеринку к Гермионе и
сильно расстроилась, когда ее отменили. Теперь же оказывается, праздник состоится, но она
не сможет прийти...» - Браун не договорила, хотя было понятно, что она имела в виду. Падма
почувствовала, как успокаивающая рука обняла ее за плечи, а рядом раздался голос Невилла:

«- В произошедшем нет твоей вины. Дамблдор испортил праздник всем нам. Мы оба знаем, что
Сириус позвал бы всех, если бы мог. В глубине души Парвати прекрасно все понимает. Когда
она остынет, то пожалеет о своих словах."

Невилл неожиданно понял, что Падма целует его уже во второй раз за сегодняшний день. «- И
чем же я заслужил подобную честь на этот раз?"

«- Только тем, что ты есть, и всегда оказываешься рядом когда нужно. И раз уж мне
приходится защищать тебя от ведьм, претендующих на твою руку и сердце, то думаю ты
можешь начать отплачивать мне тем же самым, отваживая влюбленных первокурсников.
Особенно тех, у кого есть камеры."

*****************************************

Гермиона великолепно проводила время. Они вшестером прекрасно поужинали, а теперь
пришло время танцев. Хогвартс предоставил прекрасное помещение, создав в нем немного
интимную обстановку с помощью свечей.

Гарри взглянул на ведьму в своих объятиях и улыбнулся. «-У меня если честно были планы на
случай непредвиденных обстоятельств, мы не могли не отпраздновать как следует твой день
рождения, но крестный меня опередил, отлично придумав с фиктивной отработкой"

Любопытство девушки было задето. «- Хмм, и что же ты задумал в таком случае?"
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